
第 23/2026 號保安司司⾧批⽰ Despacho do Secretário para a Segurança n.º 23/2026

保安司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條賦

予的職權，並根據現行第5/95/M號法令第六條第一款f項及第二

款的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da alínea f) 
do n.º 1 e do n.º 2 do artigo 6.º do Decreto-Lei n.º 5/95/M, na sua 
redacção actual, o Secretário para a Segurança manda:

一、委任下列人士為澳門保安部隊高等學校學術及教學委

員會各組學科的教學人員代表，任期三年：

1. São nomeados, pelo período de três anos, como membros do 
Conselho Científico-Pedagógico da Escola Superior das Forças de 
Segurança de Macau, na qualidade de docentes representantes de 
cada grupo de disciplinas, os seguintes indivíduos:

(1) 孫錦輝； 1) Suen Kam Fai;

(2) 馬超雄； 2) Ma Chio Hong;

(3) 林凱澤； 3) Lam Hoi Chak;

(4) 陳健武； 4) Chan Kin Mou;

(5) 布家明； 5) José Pou;

(6) 鍾倩怡； 6) Chong Sin I;

(7) 余亮豪； 7) U Leong Hou;

(8) 李麗青。 8) Lei Lai Cheng, Victoria.

二、本批示自二零二六年七月十六日起產生效力。 2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia 16 de Julho 
de 2026.

二零二六年六月二十五日  25 de Junho de 2026.

保安司司長　陳子勁 O Secretário para a Segurança, Chan Tsz King.

二零二六年六月二十六日於保安司司長辦公室 Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 26 de Junho de 
2026.

辦公室主任　林燕生 A Chefe do Gabinete, Lam In Sang.

社 會 ⽂ 化 司 司 ⾧ 辦 公 室 GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

批 ⽰ 摘 錄 Extracto de despacho

透過社會文化司司長二零二六年六月五日之批示： Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 5 de Junho de 2026:
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